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Mia Buhabu tuppa. Tema ümber on 
sirs ainult walged mehev, ainult wal­
ked mehed ihalöawab teda... Ei, ja tu­
hat kord cil

B ll jääb kindlaks. Ta ei lase end 
meelitada. Peab täitma oma kohust...

Buhabu haarab tema käe, sõimab, 
ahtvardab, palub, nutab isegi...

LLeri walgub Billile pähe. Ei, Bu­
habu ei pea jõudma oma eesmärgile 
tema teo läbi... Ja ta tõukab tüdruku 
toorelt körwale.

Seal mötab Buhabu rewolwri, mille 
Bill talle ise kiukiimd, ning laseb.

Dernon Canhart on lopeianuL oma 
kõne ta pühib otsalt higi.

Kuna tuaunutatuö mehed isekeskis nõu 
peamab, rcalitjeb sügaw waikus. Kui siis 
järgneb roabafš kuulutamine, puhkeb kõik 
lahti. Jnuncsed tovbutamab ninarõtte, 
larjumab hurra 1 See on roast tüdruk! 
Sel on filmuoerdl Mis sellest, kui üks 
kollane oma isamaale tagasi purjetab ja 
must Bill caelesti haaivatuna haigema­
jas lebab?

Suures waimustushoos kantakse Bu, 
habu õlgadel tvälja, kus David Nathan­
son ootab suure autoga.

„Hallo, baby," ütleb ta. „Olete Min» 
ruhaha-Concernis wastu wõetud. Oleme 
praegu ilmutanud Lukrezia — Borgia — 
filmi esimesed üleswõtted ja otsuiele 
jõudnud, — mõtelge ometi milline ülla­
tusi — et teil on annetIм

Lõpp,

R i a m a i a к e.
Heinz Struyi jutustus.

Arne van Dirk seisis püss kaela all 
koailese järive kaldal. Suurena ning tu» 
детапа paistis tema kogu põõsaste toa» 
hel ja peegeldus segaselt wirrvendatoas 
Wees.

Selja taga sosistas jahimees Borro:
„See prantslane wihkab otse jahti... 

Ta kardab teid..."
Pikkamisi pööras ban Dirck oma nur­

gelist peab. Kerge road laskus ta näole.
„Kas tõest'?" Neis näiliselt rahulis- 

te§ sõnades peitus salajane ählvardus. 
„Miks peaks ta mind taruna?"

„Mõni kuul toviks ju rnal-cst eksida..-. 
Lnnenis jahll — see poleks esimest 
korda..."

Van Dirk pani raskelt kae tema õlale. 
Palgedesse tõusis tume puna.

„Mida tahad sa sellega ütelda, toa» 
ttamees?"

Borro pilgutas paljuütletoalt silmi. 
Naeris talle häbematult näkku:

„Teie teate seda He, härra Arne. 
Aui ma teile e le hommikul roara hobu­
sed tõin, piilus kellegi nägu akna ees­

riiete toahelt. Tegin, kui ei näeks ma 
midagi, panin aga lõik hoolega tähele. 
Mitte tele ei pöördunud see pilk — sei­
site körwal — maid prantslasele, kes 
toaataS üles akna poole. Ja keda ma 
nägin kardinate lvahelt oli teie abikaas..."

„Wöi üks tüdrukuist, kes on armu­
nud prantslasse... Kuidagi trriifi peab 
see laisklew naistehulk ometi toeetma oma 
aega."

Borro toangutas peab.
„Minu silmad on küll toon ab, härra, 

kuid terawad küll ,et toalroata maja au."
Paruni tihedad kulmud tõmbusid kokku.
„Tema pole rocel maitsnud kire joo» 

wastusi, mis hätoitab kõik tõkked... Ja 
iga naine elab waid unistusele suurest 
armastusest."

„Kellele ütleb sa seba? Tunnen 
na'si paremini fui sina. Gloria on teist­
sugune. Ta ei olnud ju sunnitud mi­
nule tulema, wöis tvalida reabaIt... Mina 
polnud enam noor ega mõni poisijõmpsi­
kas, kes teeb ilusaid sõnu."
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„— aga kõige rlissam mõisnik ümb­
ruses."

„Waiki! Kas pole ma sulle küllalt 
ütelnud, et mind rahule jätaks sarnase 
kõnega. Tean, et sa esinresest päemaft 
peale, kus tema minu majja tuli, ainult 
tema langemist ihawad... On see tänu 
minu usaldusele?" „

Van Dirk pööras pahasena ümber ja 
tmlistas koera."

„Lähme tagasi," pomises ta.- „Rik­
kusid mul terme jahituju."

Nad saabusid warsti parki, milles asus 
mõismnaja. Van Dirtk kergitas tereta­
des kübarat. Wärawal seisis kaks kogu, 
üks hele, teine tume. Ta oli neid näi­
nud juba eemalt...

Gloria van Dirk tuli oma abikaasale 
tvastu. Hoolimata oma kolmekümnest 
aastast, sariranes ta kahekümneaastasele 
tütarlapsele. Päiksepaiste warjas tema 
kitsast ilusat nägu, milles maalasid hele­
sinised silmad kergete tumedate kulmude 
alt unistawalt kaugusse. Tuniedaina 
paistsid tema põlenud käsiwarred ning 
õlad läbi õhukese suwiriide. Siledaks 
soetud tume suuks oli kuklas sõlme seosird. 
See lihtne soeng tõi klassilised näojoo­
ned Meel enam nähtawale. Tema kär­
mal seisis Raoul Thibaut, kelle laitma­
tult isturn ülikond ei sobinud maaümbru- 
ses.

„Juba'pool tundi ootame sind siin," 
ütles Gloria ja pani oma käe mehe käsi­
varrele. „Sa paned aga meie kannatuse 
pr oomile." . . ,

Gloria sammus van Dirki ja Thibaut 
lvahel mõisamaja poole, mis seisis pika 
niinepuiestiku lõpul. ,

„Olete oma külastamisega walinud 
Halwa aja, härra Thibaut. Nüüd sügisel 
on jaht teise järel... See on mu mehe 
suurim kirg, mille wastu ma parata ei 
saa."

Parun noogutas pead. w
„Nüüd pean teid isegi mõneks pae- 

kvaks üksinda jätma, üks meie, naabritest 
korraldab klaperjahti. Seal ei tohi ma 
muidugi puududa..."

Gloria heitis ruttu prantslasele pugu.
„Kas ma ei ütelnud? Meie külaline 

peab" ikka jälle leppima minu seltsiga... 
Wõi tahate wahest ka sarnasest lõbust osa 
wõtta, härra Thibaut?"

„Kui ma wõiksin maha saada, teeksin 
seda" meeleldi... Leian sarnast loomade 
taaaasamist lihtsalt metsikuks."

,Ma teadsin kohe," naeratas van

Dirk, „sa palusin juba seeparast teie ase­
mel wabandust. Endastki mõ:sta wõite 
need mõned päewad rahulikult siin olla... 
Kuid mul oleks armas, kui asuksite sel­
leks ajaks aicrmajakesse. Mõistate mind 
— inimeste tühjad jutud."

Prantslane langetas wiisakalt lauku 
soetud pead.

„Aga muidugi, härra parun..Kui 
leiate selle hädatarwiliku..."

„Saate wist aru, miks seda Palun. 
Meil ollakse Pariisi wastu wcidi umb­
ustlik. Noor proua oma mehe äraolekul 
poissmehega öhe katuse all — —"

Wahepeal jõuti majja. Tubadesse 
astudes muudeti kõneainet.'

•
Juba samal õhtul asus Raoul Thibaut 

aiamajakesse. Borro saatel läks parun 
kohe peale õhtusööki wälja, sest klaper­
jaht pidi algama wara homnnkul. Glo­
ria istus weel pisut aega Thibaut'iga 
werandal ja awaldas marem fui harili­
kult soowi minna oma tubadesse.

Aiamajale asus müüri ääres, miL 
lahutas parki naabri metsast. See sisal­
das ainult ühe hästi sisseseatud toa, mil­
lele liitus wäikene supelruum. Pehme 
mööbel, raamatukapp ja d'iwan näitasid 
majahärra somm, et külalisel siin ka wih- 
mapäewadel tgaro poleks. Woodi seisis 
eesriiete taga sügawas, kõrges nii sh es.- 
Kaetud teelaud, mis nurgast sohwa ette 
tõstetud, andis toale mugawa wälimuse. 
Küünlate mahe helk peegeldus portsela­
nis ning kristallmaasides, mis olid täi­
detud maitsewate küpsistega. „.

Raoul wõttis kohwrist parajasti teist 
kuue, kui sahin ukse taga sundis terita­
ma kuulmist, üllatades pöördus ta üm­
ber. Läwel seisis Gloria ja naeratas 
talle pisut kohmetuna wastu.

„Sina?" hüüdis Raoul ega suutnud 
uskuda oma silmi.

„On sul midagi selle wastu?" sosis­
tas Gloria. „Siin segatakse meid wä- 
heM, fui ülal majas... Kaetud laud pidi 
sulle ju ometi näidanud olema minu 
plaane. Wõi ei pannud sa tähele, et 
seal seisab kaks tassi? Seda paremini 
õnnestus üllatus!"

„Palju tänu, Gloria. Olen nii rõõ« 
mus, et tulid!" Teda waldas äkiline 
õrnushoog. Ta laskus maha, haaras 
tormiliselt Gloria põlwede ümbert finni 
ning veitis oma näo tema sülle.

„Olen nii õnnelik... nii õnnelik!"
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Slcdann toari|e8 Gloria käes. Arg- 
fituh pani ta |cUe lauale tagajl

„Olefjin fini) peaaegu põlctanub, tnu 
kallim... Lõufe ometi iileg ja nwta lool.« 
ftm nii meeletu oled, tarban finb..."

Ta täitis tasfib ja tõuibaš suhkru­
toosi lähemale.

»Kui julge sa oled." imestas Raoul. 
.Poleks seda tõesti finuft oodanud. Lias 
ci lvõi sinu äraolek leUegile silma tor- 
<jata?"

„(Si, ara murelfe. Minu tüdruk ei 
Ärina mind ära. Peale selle läheb minu 
magamistoa uks roeranbale, nõnda et ma 
sealt alati tähelpancinata lahkuda mõin..."

„Siis oleks meil ainult ühte karta — 
firm abikaasa ootamata kojutulekut."

„Seda kardan mina lõige wähem. 
Kui juba jahiga tegeni st. unustab ta lõÜ 
muu ilmas — seda tead sa juba!"

„Aga kas ei paistnud sulle täna, et 
ta nii imelik oli? Tema nõudmine, et 
mina asuksin aiamasakesse — kas ei 
w:ta see umbusaldust?"

Gloria pant oma käe tema suule.
„Ole nüüd roaitl Tulin ma selleks 

siia, et koos farta? Sina lubasid Arnele 
afuba criamajakesse. teiste sõnadega, ma­
jast eemalduda... Mina aga ei lubanud 
temale midagil"

„Siis e: tee meie ju mingit üleko­
hut !" naeris Thibaut. ,

Gloria wajus mõtetesse.
„Aga siiski ei talita mina ausalt..- 

feema oli minule alati nii hea..."
Raoul tahtis teda jälle tõmmata oma 

kaenlasse. Kuid äkki tõukas Gloria ta 
tagasi ning kargas sohwalt.

„Kas sina — ei kuulnud?" sosistas 
ta kabiiedes.

„Mida siis, armsam?"
„Samme... a'na all... Keegi h ilib 

aiamaia'efe ümber..."
„Sa näeb und! Oleksin Pidanud ka 

kuulma."
„Sa ei pannud tähele... Olen LSna 

faibcl... Seal — nüüd jälle!
..Ma ci kuule midagi."
Tasane nägin vant toõpatama mõle­

maid. Gloria hoidis end lauaäärest k'n- 
m. Ta oli surnn'ahwatii ning wäriieS.

„Wöti... on wältaSvool... meid Pandi 
luku tahal"

.Waatan kohe järele," ütles Raoul 
madalal häälel. „See on kindlasti eksi­
tus... Et ainult lõpulikult toeenbuba —"

„Cota! Jumala pärast!" Gloria 
haaras tema käe. „Ta seisab ehk wäl- 
jas..."

„Kes siis? Kujutad omale ei tea 
mida ette!"
. „Aga kui seal — minu mees on?" ' 
' „Rüüd hakkad sa ise peale. Ennesti 
naersid mind. Peame ometi jõudma sel­
gusele."

Nad kuulatasid mõlemad hinge finni 
pidades. Aga kui kõik maitseks jäi, lük­
kas Raoul Gloria lõõmale.

„Lase ma toaatan järgi," ütles ta 
kähisedes. „Siis teame ometi. Wõid end 
setuks peita minu moodi."

Gloria raputas tummana pead. Elu­
tult alla ripnemate kätega seisis ta kesk 
tuba ja maatas tardunult Raoulile jär­
gi. See laks ukse juurde, na jalas lin­
gile, tahtis atoaba — kuid pöördus koh­
kununa ümber.

SSiimane kui Merepiisk oli kadunud 
tema näost. „Uks on waljastpoolt lukku 
keeratud."

Gloria surus käed rinnale. Ta näis 
ehmaiusest jahvatuna

„Kas sul pule teist root it?" küsis Raoul
Gloria tapma» tummana pead
„Aga peab ju ometi roeel üks olema!"
„Ma ei tea ... Minul ei ole ..." koge« 

les Gloria.
Raoul pingutas mõtteid.
„Siis lähen ma aknast."
„Seda sa ei saa, Raoul.. •­
„Miks?"
„Raudsed aknaluugid on lukus. Neid ei 

saa fee ft aroaba."
Raoul surus käed rusikasse. Kaalu? 

jälle.
„Wannitoas on roeel üks aken."
„Sealt ei mahu sa läbi... On liig 

kitsas "
„Äraneetud! See näib ju oleroat päris 

hiire! õks!"
Gloria läks for roa juurde. Tinarasked 

olid tal jalad. Is ms kiroistunud nukuna 
kustunud pilk tühjusse pöördud

Raoul roaatles roahepeal mõlemaid toa* 
aknaid . Käis ka roa unit oas Waew oli as­
jata. Raudkuuke ei saanud aroaba seest­
poolt.

Pahasena tuli Thibaut tagasi ja jäi Glo­
ria ette seisma.

„Siis tule ometi mõistusele!" ütles ta 
järsku „Hakkab pärib hirm, sind roaada- 
teS. Peame parem nõu, mis teha,"

3



Mõtteis käis ta saa? e^asitagasi, nõnda 
et lüünlatuH wä rises

„Kes wõis meid lukku panna? Ega's 
ometi sinu abikaas?"

„Wist pargiwaht... Võib olla unustati 
talle ütelda, et suwemajas elanik"

„Kui see wahr oli, tuleb ta homme hom­
mikul ja awab ukse. Siis wöiksime üsna 
rahu! olla."

„Aga kui ta — sisse tuleb?" * 1
„Olen riimi ette lükanud."
Ta istus sohwale ja pani käe Gloria 

õlale. „Nüüd oleme kaitstud igasuguse 
ootamata üllatuse eest, kallim. Miks peak­
sime asjata murenema? Homm- saame ikka 
kuidagr wiisi wälja. Täna a^a naudime 
rahulikke hinbe ja oleme õnnelikud. Tule... 
Tee on kindlasti juba jahtunud!"

„Mul on kole hirm..."
„Ara kaota mõistust! Sa ei mõtelnud 

ohtude peale, kui tulid minu juurde — 
nnks murrad sa siis nüüd pead. Sarnane 
wõimalus, kui täna, et emane meile 
nii Pea."

Raoul tahtis Gloria tõmmata oma kaen­
lasse. Kuid see pöördus körwale, lükkas 
mehe järsult eemale nina põgenes kesk luba.

„Ara puudu mind", hoigäs ta.
„Gloria..."
Raoul lähene? pikkamisi. Nüüd kus 

nad wälisllma eest kaitstud, tahtis ta teda 
omada, maksku, mis maksab. Meeletu kirg 
oli temas HLwilanud igasuguse autunde. 
Ta ei wõtnud waewakski marjata oma ka- 
watsusi.

Gloria Pea hakkas ringi käima, ja ta 
oleks peaaegu kukkunud, kui Raoul teda 
mitte poleks toetunud. Pisarad kainestasid 
meest. Ta wiis naise eltewaa tl ilult moodi.

„Katsu magada, mu armsam... Olen 
jälle õnnelik, kui rahuned... Andesta../

„Sina peab eemale minema — ja — 
sohwale heitma. — Nii kaua kui sina minu 
läheduses oled, ei leia ma rahu."

„Kas ei tohi ma sinu juurde jääda?" ker­
jas Raoul. „Tahan hoida sinu kätt ja 
oodata, kuni oled (uHunub..., Luban 
sulle..."

Ei... Mine... Ja tõmba eesnie 
ette... Palun sind... Kui sa mind meel 
pisut armastab, siis mine." _

Nüüd kuulis Raoul sõna, kustutas küün­
lad ning heitis diimonile. Kuid und ei_ tul­
nud. Rahutuna wähkres ta ühelt küljelt 
teisele, kuni lõpuks maju? põgusasse pool- 

Unn<8*rgate§ näis, kui oleks juba wäga hilja, 
ehk küll suletud akend-st ei tunginud tuvpa 
ainustki walgusliic-t. Aga tui la awas ukse 

supelruumi, hoomas talle wastu hele Päi­
kesepaiste. Kella waadales leidis ta suureks 
imestuseks, et fee pool üksteist oli. Siis 
oli ta ometi maganud mitu tundi süg-walt.

Jahedast mannist märskendaruna waa- 
tas ta meel kord kõik aknad läbi. Wõimata 
oli pääseda sel wiisii wabadusse. Jäi ainult 
üks wõimalus — uks.

Ehk laseb lukk end kuidagi awada wõ: 
walja roona ...

Seda plaani kuulde?, ravutaS Gloria 
mesliheites pead. Ta oli praegu ärganud 
ning seisis külmast lõdisedes wood: eesriide 
tormal.

„Tarwilikkude tööriistadeta ei tee sa 
palju", armas ta. „Arne lasi alles hiljud? 
uuendada ukse ning aknad, et kaitsta aia- 
majakest sissetungijate eest."

Peaaegu terme tund murdis Raoul luku 
kallal. Siis wiskas ta kirudes taskunoa, 
körwale. Mõlemad terad olid murdunud.

„Ukse kaudu ei saa meie walja... Ja 
pargiwahil ei näi mõttessegi tulewat meid 
wabastada... Mida arroab sa sellest loost?"

„Peame ootama."
„Hea wäljawaade. Ja nälg aitab lü­

hendada aega."
„Seal on meel weidi küpsiseid ja külma 

teed. ."
„Tänan... Minu arwates oleks mõist­

likum, fui ärataksime klovpimise ning hüüd­
misega mäljaolijate tähelpanu."

„Jumala pärast!"
„Mida siis? Wõid end seniks äro 

peita."
„Borro maata? mulle wiimastel päewa- 

del alati nii imelikult otsa, kui oleks ta ai­
manud ... Wöib olla keeras tema ukse 
lukku."

„Ta ratsutas ju sinu abikaasaga koo) 
jahile."

„Meie teada küll, kuid..."
Raoul tundis kerget ebamugawust. See 

jahimees oli talle algusest peale masti! 
olnud.

Päew meere? õhtusse, kuid aiamajakese 
ümber ei liikunud midagi. Iga tunmgc 
muutusid wangisrlijad sönakehwemaks nhtg 
närwilisemaks Piinawale teadmatusele 
seltsis pikkamisi ka nälg. Nagu loom puu­
ris, rändas Raoul rahu'unc edasi-iagasi. 
Gloria oli roõinub raamatu ja kaiiuS lu­
geda. Pani selle aga kohe jälle tõrroale, sest 
ta ei mõistnud ainustki sõna, mida oli lu­
genud ... Nüüd lebas ta tundide wiisi soh­
wal ja maata? tardunud pilgul lakke. 
Küünla wärijew tuli wiskas ta näole tont­
likke kujusid»
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Scllk afcmcl, er roangiStaiub ühises hä» 
öaohuS üksiritele oi. lS lühenenud, tätiufib 
nab järjcdti tüsiPdivo tibfbvkflü. Docwull 
kõnelesid nad rvecl omaivahel. ja tui nnb 
seda tcgib, kuuldusid ainuLt ineiud ning hä-- 
bisrawad sõnad Ammu olid nad uiiueia» 
nud, miks nad endid siin ruumis tohianud. 
Nüüd tunbfib nad maid ти-iaSiilku põlg-- 
lust. Gloria roasias iga Raoul, mõilemaia 
sõnale pisa raiega ja neelas need ehmunult 
alla, tui see talle näkku karjus. Sel ööl ei 
julgenud kumbki silmab.

fiui honnnikul wnn ui toast waksruS paik- 
iie, jõudis Raoul löpuvisusele Ta ivõuis 
Pingi, jooksis ukse juurde ja lahiis roiru* 
taba. Wirmjel hellel rundis la end lagast» 
kisluna.

„£)leb sa hukkuks läinud?" karjus Glo­
ria segasena. .Mida tahad sa keha?"

„Välja tahan ma siil neelud lõksust ja 
muub midagi."

„Seba ei rohi sa kehal SÜ4 kuuleb teure 
teenijaskond! Mina ei luba seda... Pead 
arrocsiama minuga!"

Naoni mõõliS reba põlgliku pilguga.
„D'öi nii! Srüe neale oleksid pidanud 

ftionm mõ lema, tui siia tulid. Rüüd on 
hilja. Mina ei raha siin tonu.oda. Mur­
ran endale wäljapääsu, maksta mis 
maksad!"

„Mine uksesuurest fira!" hoigaS Gloria.
„klas sa lased mu kasimarrr lahti? Võik­

sin end muidu unuSrabal Kas sa ei kuul­
nud?" Mirie tagasi, ütlen sulle!"

Raoni tahtis tõuguta Gloria eemale 
ning töslis pingt. Kuid naine ci lilguh- 
innud.

„Tule ometi mõistusele — mõtle, mida 
sa teed!"

„Dien selle üle juba ammu jürel mõtel­
nud. Pean mo siis nii laua nuiama, kuni 
Merd armuliselt maljo luSiukse? Oleme iu- 
ba teist pät iva siin. Ci liest on kullalt, tiui 
sinu meed mind sarnases seisukorras leiab, 
wõid ta rahulikult malle tuult pähe lasi a 
ja ükski koer ei haiiguia Seda pole aga 
asi mään. Tahan roälji."

„Siid mõile oim it .. Ihii Borra meid 
fnfu taha pant, ootab ta muid seda süiua- 
pillu. . jooksed talle otse küte maheie."

„Mis jääb mulle siis muub üle?"
„Küllap mu tüdruk leiab uiba mõima» 

luse m:ib päästa .. Ta oleks juba ammu 
tuinub. Midagi on wist juhrunutz»"

„€?ПЗ et aita enfotnine. Peame ennem 
wälja saama, kui sureme nälga "

Ta tõstis jälle pingi ning 'lahenes uksele. 
Gloria wiSkus wahele. Paar sekundil keS-. 
tiS meeletu heitlus .. Siis sui merd roõtt 
muse, lükkas Gloria teile tuppa, nõuda et 
see karjatab's maha lanne6.

„4x*a, Raoul... jumala nimel,,« 
Pea..."

Kuid Thibaui ei hoolinud Gloria sõna» 
best Meeletuna koputas ta ukse taga. LS-" 
puks andis see järele ning aivaues. Tõs­
tetud rusikatega kangestus Raoul. Tema 
ccs seisis van Dirk.

.Minu aimdus ei petnud mind," ükleS 
mõisnik rahulikuna. Lootsin meenbuba 
sinu truuduses, luid pidin nägema, ei ta 
polnud küllalt lugem wasiupaituk-z kiusatu­
sele. Minu esimese äraoleku õö kniulasid sa 
selleks, et purustada minu usaldust.

Ta äigas käega Üle olsaesije ja jätkaS 
muudetud loomi:

„Wölb olla, on siin ka minu süü suurem. 
Mul polnud õigust köita sind enda külge.... 
Tahan seda nüüd jälle heaks teha, Gloria. 
Annan sulle mnbabufe. Järgne mehele, 
keda sa armastad, ja ole õnnelik. Mina et 
takista sind."

Glotia ajaS end wankudeS jalule. €il<. 
mad täitusid pisaratega.

„ЭДгпс, та mannun sulle... Tema peab 
tõendama... Ta pole mind puutunud... Usu, 
Arne

„Ükskõik... Teie armastate Üksteist. Iha 
ajas teid kokku Mlno olin teel ees... Rüüd 
astun mu tagasi Йи ja õnnelikuks saad, 
olgu loobumine muilt keige... Võtke, Thi­
baut, nits teile juba nii kui nii kuulub.."

Raoul asius lõhele des elle. „Olen nõu? 
tasuma Hoatoamise eest, härra parun— nagu 
see sarnaseil juhtumisil meeste seaS roiu 
sikS..."

„Sellest mina ei hooli... Gloria peab 
luulu ma teile, nagu la seda snowis..."

Raoul heitis mnibale lollumarisenud 
naisele põlgliku pilgu

„Ma ei luha teda!" ütles ta kähisedes. 
„Armastasiu teda tõesti südamest — kuid 
temale oli fee auiult hädaohtlik ning ärri- 
tam rou helduS tumedas iga päeioas nies... 
Armulise! pioual oli |u ignm-. Kuid yirm 
karistuse eest oli tugemam, fui armastuS..."

Gloria kargas püsti. Ta hääl roäriseS 
ärritusest.

„Ja sina — sirm armastasid mind? Hä­
bemata muleimu! Jhaldusid mind ronib 
üheks, laheks ools... Ei ma ago keeldusin 
andumast, sulged sa mind nõnda teotada!"

„Miks sööksid sa siis mtnu juurde, fui 
kahihestd minu aimtasiases? Algul olid 
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fööTmfS wisfttun mitlT? TaertTn, fcöT tSufqz 
und aga häkki hirm tagafi.. Miaa peaksin 
sind toeel armaslama, kui sa oma mehele 
enam püssikuilligi ronärt pole? Küllap ta 
juba teab, miks loobub sinust nii keegesri!"

^Sina lurjus! Mida lubad sa endale!"
Rahulise käeliiguiujega lahutas parun 

kvaZlaseid.
»See on üleelatud hirm, miS paneb us­

kuma, et wihkale üksieist... Knid teie rahu­
nete pea ja tänate M'nd. Wunker seisab 
wäljas," näitas la ukse poole. »Borro wiib 
teid jaama. El mille äraiada suurt lähel- 
panu, mölle tarwiiada hommikust kiirron­
gi.'."

Borro astus sisse ja wõttiS prantslase 
kohwri. Thibaut wiskas ma mli käsiioarrele 
ja pakkis mäiksemaid asju reisutasku. Siis 
pööras ta kanna pealt ringt ja täks.

Küsiroalt maaras parun Gloriole otsa.
„Nah — aga sina?"
Mast uje na kostis ahaSlaw nuuksumine.

Lõpp.

»«nöoSka, Arne... Ara asa mind йта- 
iean küll... Sa ei wõi mulle andeks anda.. 
Nõua kõik, ainult mitte seda!"

Ban Dirk wiipas jahimehele.
»Wii Thibaut jaama. Sind pole siin 

enam karmis..."
Siis pöördus ta jälle Gloria poole:
„Panin sind tuge roale promvile. WõiflN 

sealjuures kooiada ehk mölla Kuid ei 
leidnud teist abinõu, millega sind hoida en­
dale. Loobumiseks poleks mul seda lõike 
maja olnud."

„Arne... Olin ülekohtune sinu rvastn.» 
Mul on häbi. Ega määri sinu suurmeel- 
sust."

Pisarad lämmatasid sõnu. Dan Dir? 
tõmbas naise õrnalt lähemale.

„Unustame köit ja ärgem rääkigem sel­
lest enam kunagi... Jaan sulle, mis ma 
senini olnud j»uid aiamajatefe keerame 
lukku — alaliseks..."

LttMttlinna pühapäew.
Hans

Ani sa ronk kõndisid piihapõewal lin- 
nuituna peatänawal. Imekena ilm oli 
palju linde tänaroale meelitanud ja ani 
ei jõudnud küllalt laita mitmesuguserd 
moode ja hialette „Jälle see toonekurg!" 
kisendas ta, „ei, see on liig! Walge frakk 
ja punased sukad! Ja seal fasaan, kui 
ülespuhutult ta edasi ratsutab. Ta peab 
ennast elegantseks, see talupoja nolk. Ja 
siin see paabulind? Liiga firero meie 
laiuskraadi jaoks! Maskeraad!

Ja kalkunit ei wõi ma üldse naha! 
Peale selle maksab sarnane lehwikkuub 
hirmust raha. Mul pole m'dagi luksuse 
wastu, aga maitset peab olema. Ja, ja, 
raha üksi ei tee midagi. Kas linnud siis 
kunagi ei oma stiilitunnet? Tõepoolest, 
olen rõõmus, et mind saatsite, härra 
Ronk. .

Olen alati lugupidanud laitmatutest 
riietest, selleks peab olema juba sündinud 
meel. Selle harimatu kelkija seltskonnas 
oleks mul äärmiselt ebamugaw.

„Tume frakk on alati uks tvüsakaS 
asi."

„Mul pole kahjuks midagi muud," 
jvaStas ronk. .

Ani jätkas iga möödamineja kritisee- 
Vimist. Ronk waikis piinlikult.

Ta mõtles, et mii ei fauna opta nime

Nciscr.
asjata ja tahtis wõimalikult pea lah­
kuda.

Teel tuli neile wastu kotkas. Ani, 
keS kunagi polnud kotkast näinud, jäi 
seisma ia waatles teda igast küljest.

„See on alles kõrgus," sosistas ta 
rongale kaunis köwasti, „Julgeb räpase- 
äripäewa kuues promenaadile tulla."

Kotkas, kes tcrtocl päewal polnud söö­
nud, le dis, et ani on õige ilus ja ras» 
wane. Rongale näis asi kardetaw. Ta 
astus kuulurustahwli juure ja tegi, nagu 
loeks teatri programmi ning kadus nurga- 
taha.

„WaimuStaw kewadülikond, anrrult* 
.semi" ütles lotlaž. „Seal peaks toeel. 
ainult weidi punast olema!"
; „Leiate ta?" küsis ani meelitatult.

Kabju, et mul pole midagi punast 
käepärast."

„Midagi pole kergem," ütles kotka­
ja rapsis oma teraroa nokaga auku taela 
sisse nii et tueri paksu joana üles purs­
kas. „Jrneilus!" hüüdis ta ja astus 
sammu tagasi.

Ka ani tahtis näha, kuidas punant 
passib', aga oli juba minestuses, pööri­
tas silmi ja langes kokku kui jahukott.

„Lnnetus, daam on minestuses!" 
hüüdis kotkas juucetulijatele, ja lendas 
anega minema,


